
KOMISE

ROZHODNUTÍ KOMISE

ze dne 29. května 2007,

kterým se mění rozhodnutí 84/247/EHS a 84/419/EHS, pokud jde o plemenné knihy pro plemena
skotu

(oznámeno pod číslem K(2007) 2199)

(Text s významem pro EHP)

(2007/371/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 77/504/EHS ze dne 25. července
1977 o čistokrevném plemenném skotu (1), a zejména na čl. 6
odst. 1 druhou, třetí a čtvrtou odrážku uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Chovatelské organizace a sdružení, které vedou nebo
zakládají plemenné knihy pro čistokrevný plemenný
skot, mohou být úředně uznány pouze tehdy, pokud
splňují podmínky stanovené rozhodnutím Komise
84/247/EHS (2).

(2) Skot může být zapsán v plemenné knize pouze tehdy,
pokud splňuje podmínky stanovené rozhodnutím Komise
84/419/EHS (3).

(3) Rozhodnutí 84/419/EHS neobsahuje zvláštní ustanovení
pro zakládání plemenných knih pro nová plemena
a umožňuje, aby v hlavním oddílu plemenné knihy urči-
tého plemene byla zapsána pouze čistokrevná zvířata
téhož plemene.

(4) Kritéria pro zapisování skotu do plemenných knih by
však měla přihlédnout k zvláštní situaci při šlechtění
nových plemen. Vyšlechtění nového plemene může vyža-
dovat zápis zvířat jiných plemen do hlavního oddílu
plemenné knihy.

(5) Je proto nezbytné stanovit pro období zakládání nové
plemenné knihy odchylku od pravidla, podle kterého
v hlavním oddílu plemenné knihy určitého plemene
mohou být zapsána pouze čistokrevná zvířata téhož
plemene. Toto období zakládání bude vymezeno ve
šlechtitelském programu chovatelské organizace nebo
sdružení. Aby se předešlo záměně s pojmenováním již
existujícího plemene, bude pro nové plemeno zvoleno
pojmenování jasně odlišné.

(6) S ohledem na postupné zkvalitňování stávajících plemen
umožňuje rozhodnutí 84/419/EHS zápis do doplňko-
vého oddílu plemenné knihy pouze pro taková nečisto-
krevná zvířata nebo zvířata jiných plemen, která jsou
samičího pohlaví. Jejich geny mohou být zavedeny do
hlavního oddílu pouze prostřednictvím jejich samičího
potomstva.

(7) Aby byla schváleným chovatelským organizacím
umožněna větší flexibilita, měl by být umožněn zápis
do doplňkového oddílu i pro samce. Aby se zamezilo
nekontrolovaným genetickým změnám plemene, budou
jejich geny zaneseny do hlavního oddílu pouze prostřed-
nictvím jejich samičího potomstva.

(8) Aby bylo zaručeno vzájemné uznávání plemenných knih
téhož plemene a aby byli kupci plemenných zvířat
a jejich genetického materiálu informováni, musí vnitřní
pravidla úředně uznaných chovatelských organizací
a sdružení jasně uvést pojmenování plemene a v případě
nového plemene vymezit období zakládání.
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(1) Úř. věst. L 206, 12.8.1977, s. 8. Směrnice naposledy pozměněná
nařízením (ES) č. 807/2003 (Úř. věst. L 122, 16.5.2003, s. 36).

(2) Úř. věst. L 125, 12.5.1984, s. 58.
(3) Úř. věst. L 237, 5.9.1984, s. 11.



(9) Je dále nutné, aby mezi kritérii pro uznávání chovatel-
ských organizací a sdružení a pro zápis skotu do plemen-
ných knih byl uveden vhodný odkaz na nařízení Evrop-
ského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 ze dne 17.
července 2000 o systému identifikace a evidence skotu,
o označování hovězího masa a výrobků z hovězího masa
a o zrušení nařízení Rady (ES) č. 820/97 (1).

(10) Opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanovi-
skem Stálého zootechnického výboru,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Příloha rozhodnutí 84/247/EHS se mění v souladu s přílohou
tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Rozhodnutí 84/419/EHS se mění takto:

1) Článek 1 se nahrazuje tímto:

„Článek 1

1. K zapsání do hlavního oddílu plemenné knihy svého
plemene musí zvíře

a) být potomkem rodičů a prarodičů, kteří jsou zapsáni
v hlavním oddílu plemenné knihy téhož plemene;

b) být identifikováno a evidováno v souladu s nařízením
Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1760/2000 (*)
a jeho prováděcími pravidly;

c) mít původ stanovený podle pravidel příslušné plemenné
knihy.

2. Odchylně od odst. 1 písm. a) mohou být čistokrevná
zvířata nebo potomci čistokrevných zvířat různých plemen
zapsáni přímo do hlavního oddílu nové plemenné knihy
během období zakládání plemenné knihy pro nové plemeno.

Období šlechtění nového plemene bude vymezeno ve šlech-
titelském programu chovatelské organizace nebo sdružení,
pod dohledem příslušných orgánů a s jejich souhlasem,
v souladu s rozhodnutím 84/247/EHS. Pro nové plemeno
bude zvoleno takové pojmenování, které bude nezaměni-
telné s pojmenováním jakéhokoliv stávajícího plemene.

3. Kdykoliv je zvíře zapsáno v hlavním oddílu nové
plemenné knihy a je již samo nebo jeden z jeho rodičů
evidováno v jiné stávající plemenné knize, bude zdokumen-
tován odkaz na jméno této stávající plemenné knihy, ve
které bylo zvíře nebo jeho rodič zapsáno poprvé po naro-
zení, spolu s původním číslem plemenné knihy.
___________
(*) Úř. věst. L 204, 11.8.2000, s. 1. Nařízení naposledy

pozměněné nařízením Rady (ES) č. 1791/2006 (Úř.
věst. L 363, 20.12.2006, s. 1).“

2) V čl. 3 odst. 1 a 2 se slova „zvíře samičího pohlaví“ nahra-
zují slovem „zvíře“.

Článek 3

Toto rozhodnutí se použije od sedmého dne po zveřejnění
v Úředním věstníku Evropské unie.

Článek 4

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 29. května 2007.

Za Komisi
Markos KYPRIANOU

člen Komise
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(1) Úř. věst. L 204, 11.8.2000, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením Rady (ES) č. 1791/2006 (Úř. věst. L 363, 20.12.2006,
s. 1).



PŘÍLOHA

Bod 3 přílohy rozhodnutí 84/247/EHS se nahrazuje tímto:

„3. mít předpisy upravující

a) vymezení plemenných znaků včetně pojmenování plemene;

b) identifikaci a evidenci zvířat v souladu se systémem a obsahem databáze požadovaným podle nařízení (ES) č.
1760/2000 (*) a jeho prováděcích pravidel;

c) systém registrace potvrzení o původu;

d) vymezení chovných cílů, které v případě zavedení plemenné knihy pro nové plemeno bude obsahovat
podrobné okolnosti vyšlechtění nového plemene;

e) systém využití údajů o užitkovosti;

f) rozdělení plemenné knihy, pokud pro zápis zvířat platí rozdílné podmínky nebo pokud platí rozdílné
způsoby třídění zvířat zapsaných do knihy.

___________
(*) Úř. věst. L 204, 11.8.2000, s. 1.“
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